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See the notice on TED website

628615-2026 - Mise en concurrence
Allemagne – Imprimantes et traceurs – Miete von Laser-Multifunktionsgeräten für die 
Polizeipräsidien Oberpfalz und Niederbayern
OJ S 176/2026 11/09/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire - Avis de changement
Fournitures

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Polizeipräsidium Niederbayern
Adresse électronique: pp-nb.pv4.zentraleinkauf@polizei.bayern.de
Forme juridique de l’acheteur: Autorité régionale
Activité du pouvoir adjudicateur: Ordre et sécurité publics

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Miete von Laser-Multifunktionsgeräten für die Polizeipräsidien Oberpfalz und 
Niederbayern
Description: Miet- und Fullservice-Vertrag für Laser-Multifunktionsgeräte für die 
Polizeipräsidien Oberpfalz und Niederbayern mit vertraulichem Ausdruck sowie optionalem 
Zubehör
Identifiant de la procédure: f5ccbb40-cc40-4871-b20c-286f9bdcaba5
Identifiant interne: PV4-8010-08/26
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 30232100 Imprimantes et traceurs
Nomenclature complémentaire (cpv): 50310000 Maintenance et réparation de machines de 
bureau

2.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Straubing, Kreisfreie Stadt (DE223)
Pays: Allemagne

2.1.4.  Informations générales
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
vgv -

2.1.5.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Nombre maximal de lots pour lesquels un soumissionnaire peut présenter une offre: 2
Conditions du marché: 
Nombre maximal de lots pouvant être attribués à un soumissionnaire: 2

2.1.6.  Motifs d’exclusion

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/628615-2026
mailto:pp-nb.pv4.zentraleinkauf@polizei.bayern.de
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Sources des motifs d'exclusion: Avis
Corruption: 
Fraude: 
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: 
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: 
Participation à une organisation criminelle: 
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: 
Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: 
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: 
Manquement aux obligations dans le domaine du droit social: 
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: 
Faute professionnelle grave: 
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: 
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: 
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: 
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: 
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: 
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: 
État de cessation d’activités: 
Insolvabilité: 
Biens administrés par un liquidateur: 
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: 

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Polizeipräsidium Oberpfalz
Description: Vertragsgegenstand dieser Rahmenvereinbarung ist der Abschluss eines Miet- 
und Fullservice-Vertrages für die zeitliche Überlassung von Laser-Multifunktionsgeräten 
(Kopier-,Druck- und Scanfunktion) gemäß Leistungsbeschreibung (Anlage 2) mit vertraulichem 
Ausdruck (Authentifizierungslösung durch PIN und Kartenlesegerät bzw. Chip sowie 
optionalem Zubehör (z.B. Finisher, Unterschrank, DADF) für den Auftraggeber an allen 
Dienststellen des Polizeipräsidiums Oberpfalz. Die Geräte werden einzeln während der 
Vertragslaufzeit abgerufen. Der Fullservice für jedes Gerät beträgt 60 (sechzig) Monate ab 
Lieferung des einzelnen Geräts, unabhängig davon, wann der Abruf aus dem Rahmenvertrag 
erfolgt. Nach Ablauf der Vertragslaufzeit ist eine Anmietung nicht mehr möglich. Der Vertrag 
beinhaltet den Fullservice.
Identifiant interne: 0001

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 30232100 Imprimantes et traceurs
Nomenclature complémentaire (cpv): 50310000 Maintenance et réparation de machines de 
bureau

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Straubing, Kreisfreie Stadt (DE223)
Pays: Allemagne
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5.1.3.
 
Durée estimée
Durée: 60 Mois

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 1
Autres informations sur le renouvellement: In Ausnahmefällen, sofern es einsatztaktisch 
dringend erforderlich ist, ist eine Verlängerung um maximal 3 (drei) Monate möglich.

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Exigence dans l’offre
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): non

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Certificats délivrés par des instituts de contrôle de la qualité
Description du critère de sélection: Zertifizierung nach DIN EN ISO 14001:2015-11 oder 
vergleichbar

Critère: Références sur des services spécifiés
Description du critère de sélection: Darstellung von mindestens 3 Referenzen innerhalb der 
letzten 3 (drei) Jahre (Stichtag: Ablauf der Angebotsfrist) über die Aufstellung und den Betrieb 
(inkl. Service-/ und ggf. Wartungvertrag) von 45 Multifunktionsgeräten im Jahr 
(Mindestanforderung).

Critère: Chiffre d'affaires annuel général
Description du critère de sélection: Gesamtumsätze des Unternehmens, jeweils bezogen auf 
die drei (3) letzten abgeschlossenen Geschäftsjahre, entsprechend dem Gründungsdatum 
oder dem Datum der Tätigkeitsaufnahme des Unternehmens.

Critère: Assurance responsabilité professionnelle pour les risques
Description du critère de sélection: Eine aktuell gültige Betriebshaftpflichtversicherung oder 
eine vergleichbare marktübliche Versicherung mit einer Haftpflichtdeckungshöhe von 2 
Millionen Euro für Personen- und Sachschäden insgesamt und mindestens 1 Million Euro je 
Schadensfall und Versicherungsjahr ist notwendig und muss für den gesamten 
Vertragszeitraum aufrecht erhalten werden.

Critère: Effectif moyen annuel
Description du critère de sélection: Angabe der jahresdurchschnittlichen Anzahl der 
Beschäftigten des Unternehmens in den letzten drei (3) Kalenderjahren.

Critère: Proportion de sous-traitance
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Description du critère de sélection: Unterauftragnehmer i.S.d. § 36 VgV: Unterauftragnehmer 
können vom Bieter / Auftragneh-mer in der Phase der Auftragsausführung arbeitsteilig zu 
einer vollständigen oder teilweisen Übernahme des Auftrags herangezogen werden. Sofern 
der Bieter/die Bietergemeinschaft vorsieht, Leistungen durch Unterauftragnehmer erbringen zu 
lassen, hat er die jeweiligen Leistungsbereiche und die Beschreibung der vorgesehenen 
Teilleistungen der Unterauftragnehmer anzugeben.

Critère: Échantillons, descriptions ou photographies sans certification d'authenticité
Description du critère de sélection: Je Gerät ist ein Datenblatt der angebotenen MFG dem 
Angebot beizufügen.

Critère: Échantillons, descriptions ou photographies sans certification d'authenticité
Description du critère de sélection: Der Auftraggeber legt Wert auf einen reibungslosen 
Umstieg auf die Neugeräte. Der Auftragnehmer erläutert deshalb auf einem Beiblatt, wie er 
auftragsbezogen die Einsatzbereitschaft der neuen Gerätelandschaft herstellt. Dabei sollten 
folgende Punkte beschrieben werden:  Planung und Vorbereitung,  Durchführung,  
Nachbearbeitung,  Kommunikationswege während des Rollouts,  Verfügbare 
Personalressource des Auftragnehmers.

5.1.10.  Critères d’attribution
Justification de l’absence d’indication de la pondération des critères d’attribution: Der Preis ist 
nicht das einzige Zuschlagskriterium; alle Kriterien sind in den Vergabeunterlagen aufgeführt

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Adresse des documents de marché: https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards
/dashboard_off/f5ccbb40-cc40-4871-b20c-286f9bdcaba5

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off
/f5ccbb40-cc40-4871-b20c-286f9bdcaba5
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 18/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 59 Jours
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, certains documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Bitte beachten: Um einen eventuellen Ausschluss des 
Angebotes zu vermeiden, legen Sie bitte die geforderten Nachweise und Erklärungen dem 
Angebot unbedingt vollständig bei.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: - Verpflichtung über Verschwiegenheit / 
Vertraulichkeit / Umgang mit Vergabeunterlagen (Bewerbungsbedingungen Punkt 9.2) - 

https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/f5ccbb40-cc40-4871-b20c-286f9bdcaba5
https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/f5ccbb40-cc40-4871-b20c-286f9bdcaba5
https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/f5ccbb40-cc40-4871-b20c-286f9bdcaba5
https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/f5ccbb40-cc40-4871-b20c-286f9bdcaba5
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Bietergemeinschaften haften dem Auftraggeber gesamtschuldnerisch - Erklärung zum 
Angebot einer Bietergemeinschaft (Vordruck 3) - Erklärung zum Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen gem. § 123 GWB (Vordruck 4) - Erklärung zum Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen gem. § 124 GWB (Vordruck 5) - Eigenerklärung zu eignungsrelevanten 
Unternehmen (Vordruck 10) - Verpflichtungserklärung Unterauftragnehmer / 
eignungsrelevante Unternehmen (Vordruck 12) - Erklärung zum Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen gem. § 22 Lieferkettensorgfaltspflichtgesetz (LkSG) (Vordruck 13)
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Accord-cadre, en partie sans remise en concurrence et en partie avec remise en concurrence
Nombre maximal de candidats: 2
Justification de la durée de l’accord-cadre: Die vorgesehene Laufzeit ist erforderlich, um 
wirtschaftliche Betriebskosten, servicegebundene Verfügbarkeit und einen störungsfreien 
Betrieb während des Lebenszyklus sicherzustellen.
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Regierung von Oberbayern
Description des délais d'introduction des procédures de recours: (1) Etwaige Vergabeverstöße 
muss der Bewerber/Bieter gemäß § 160 Abs. 3 Nr. 1 GWB innerhalb von 10 Tagen nach 
Kenntnisnahme rügen. (2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der 
Bekanntmachung erkennbar sind, sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 2 GWB spätestens bis zum 
Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Abgabe der Bewerbung oder der 
Angebote gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. (3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, 
die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 3 GWB 
spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbungs- oder Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber zu rügen. (4) Ein Vergabenachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB 
innerhalb von 15 Kalendertagen nach der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht 
abhelfen zu wollen, bei der Vergabekammer einzureichen. (5) Der Antrag ist unzulässig, 
soweit ein offensichtlicher Missbrauch des Antrags- oder Beschwerderechts gemäß § 180 
Absatz 2 vorliegt.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Polizeipräsidium Niederbayern

5.1.  Lot: LOT-0002
Titre: Polizeipräsidium Niederbayern
Description: Vertragsgegenstand dieser Rahmenvereinbarung ist der Abschluss eines Miet- 
und Fullservice-Vertrages für die zeitliche Überlassung von Laser-Multifunktionsgeräten 
(Kopier-,Druck- und Scanfunktion) gemäß Leistungsbeschreibung (Anlage 2) mit vertraulichem 
Ausdruck (Authentifizierungslösung durch PIN und Kartenlesegerät bzw. Chip sowie 
optionalem Zubehör (z.B. Finisher, Unterschrank, DADF) für den Auftraggeber an allen 
Dienststellen des Polizeipräsidiums Niederbayern. Die Geräte werden einzeln während der 
Vertragslaufzeit abgerufen. Der Fullservice für jedes Gerät beträgt 60 (sechzig) Monate ab 
Lieferung des einzelnen Geräts, unabhängig davon, wann der Abruf aus dem Rahmenvertrag 
erfolgt. Nach Ablauf der Vertragslaufzeit ist eine Anmietung nicht mehr möglich. Der Vertrag 
beinhaltet den Fullservice.
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Identifiant interne: 0002

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 30232100 Imprimantes et traceurs
Nomenclature complémentaire (cpv): 50310000 Maintenance et réparation de machines de 
bureau

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Straubing, Kreisfreie Stadt (DE223)
Pays: Allemagne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 60 Mois

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 1
Autres informations sur le renouvellement: In Ausnahmefällen, sofern es einsatztaktisch 
dringend erforderlich ist, ist eine Verlängerung um maximal 3 (drei) Monate möglich.

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Exigence dans l’offre
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): non

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Certificats délivrés par des instituts de contrôle de la qualité
Description du critère de sélection: Zertifizierung nach DIN EN ISO 14001:2015-11 oder 
vergleichbar

Critère: Références sur des services spécifiés
Description du critère de sélection: Darstellung von mindestens 3 Referenzen innerhalb der 
letzten 3 (drei) Jahre (Stichtag: Ablauf der Angebotsfrist) über die Aufstellung und den Betrieb 
(inkl. Service-/ und ggf. Wartungvertrag) von 45 Multifunktionsgeräten im Jahr 
(Mindestanforderung).

Critère: Chiffre d'affaires annuel général
Description du critère de sélection: Gesamtumsätze des Unternehmens, jeweils bezogen auf 
die drei (3) letzten abgeschlossenen Geschäftsjahre, entsprechend dem Gründungsdatum 
oder dem Datum der Tätigkeitsaufnahme des Unternehmens.

Critère: Assurance responsabilité professionnelle pour les risques
Description du critère de sélection: Eine aktuell gültige Betriebshaftpflichtversicherung oder 
eine vergleichbare marktübliche Versicherung mit einer Haftpflichtdeckungshöhe von 2 
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Millionen Euro für Personen- und Sachschäden insgesamt und mindestens 1 Million Euro je 
Schadensfall und Versicherungsjahr ist notwendig und muss für den gesamten 
Vertragszeitraum aufrecht erhalten werden.

Critère: Effectif moyen annuel
Description du critère de sélection: Angabe der jahresdurchschnittlichen Anzahl der 
Beschäftigten des Unternehmens in den letzten drei (3) Kalenderjahren.

Critère: Proportion de sous-traitance
Description du critère de sélection: Unterauftragnehmer i.S.d. § 36 VgV: Unterauftragnehmer 
können vom Bieter / Auftragneh-mer in der Phase der Auftragsausführung arbeitsteilig zu 
einer vollständigen oder teilweisen Übernahme des Auftrags herangezogen werden. Sofern 
der Bieter/die Bietergemeinschaft vorsieht, Leistungen durch Unterauftragnehmer erbringen zu 
lassen, hat er die jeweiligen Leistungsbereiche und die Beschreibung der vorgesehenen 
Teilleistungen der Unterauftragnehmer anzugeben.

Critère: Échantillons, descriptions ou photographies sans certification d'authenticité
Description du critère de sélection: Je Gerät ist ein Datenblatt der angebotenen MFG dem 
Angebot beizufügen.

Critère: Échantillons, descriptions ou photographies sans certification d'authenticité
Description du critère de sélection: Der Auftraggeber legt Wert auf einen reibungslosen 
Umstieg auf die Neugeräte. Der Auftragnehmer erläutert deshalb auf einem Beiblatt, wie er 
auftragsbezogen die Einsatzbereitschaft der neuen Gerätelandschaft herstellt. Dabei sollten 
folgende Punkte beschrieben werden:  Planung und Vorbereitung,  Durchführung,  
Nachbearbeitung,  Kommunikationswege während des Rollouts,  Verfügbare 
Personalressource des Auftragnehmers.

5.1.10.  Critères d’attribution
Justification de l’absence d’indication de la pondération des critères d’attribution: Der Preis ist 
nicht das einzige Zuschlagskriterium; alle Kriterien sind in den Vergabeunterlagen aufgeführt

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Adresse des documents de marché: https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards
/dashboard_off/f5ccbb40-cc40-4871-b20c-286f9bdcaba5

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off
/f5ccbb40-cc40-4871-b20c-286f9bdcaba5
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 18/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 59 Jours
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 

https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/f5ccbb40-cc40-4871-b20c-286f9bdcaba5
https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/f5ccbb40-cc40-4871-b20c-286f9bdcaba5
https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/f5ccbb40-cc40-4871-b20c-286f9bdcaba5
https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/f5ccbb40-cc40-4871-b20c-286f9bdcaba5
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À la discrétion de l’acheteur, certains documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Bitte beachten: Um einen eventuellen Ausschluss des 
Angebotes zu vermeiden, legen Sie bitte die geforderten Nachweise und Erklärungen dem 
Angebot unbedingt vollständig bei.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: - Verpflichtung über Verschwiegenheit / 
Vertraulichkeit / Umgang mit Vergabeunterlagen (Bewerbungsbedingungen Punkt 9.2) - 
Bietergemeinschaften haften dem Auftraggeber gesamtschuldnerisch - Erklärung zum 
Angebot einer Bietergemeinschaft (Vordruck 3) - Erklärung zum Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen gem. § 123 GWB (Vordruck 4) - Erklärung zum Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen gem. § 124 GWB (Vordruck 5) - Eigenerklärung zu eignungsrelevanten 
Unternehmen (Vordruck 10) - Verpflichtungserklärung Unterauftragnehmer / 
eignungsrelevante Unternehmen (Vordruck 12) - Erklärung zum Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen gem. § 22 Lieferkettensorgfaltspflichtgesetz (LkSG) (Vordruck 13)
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Accord-cadre, en partie sans remise en concurrence et en partie avec remise en concurrence
Nombre maximal de candidats: 2
Justification de la durée de l’accord-cadre: Die vorgesehene Laufzeit ist erforderlich, um 
wirtschaftliche Betriebskosten, servicegebundene Verfügbarkeit und einen störungsfreien 
Betrieb während des Lebenszyklus sicherzustellen.
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Regierung von Oberbayern
Description des délais d'introduction des procédures de recours: (1) Etwaige Vergabeverstöße 
muss der Bewerber/Bieter gemäß § 160 Abs. 3 Nr. 1 GWB innerhalb von 10 Tagen nach 
Kenntnisnahme rügen. (2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der 
Bekanntmachung erkennbar sind, sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 2 GWB spätestens bis zum 
Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Abgabe der Bewerbung oder der 
Angebote gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. (3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, 
die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 3 GWB 
spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbungs- oder Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber zu rügen. (4) Ein Vergabenachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB 
innerhalb von 15 Kalendertagen nach der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht 
abhelfen zu wollen, bei der Vergabekammer einzureichen. (5) Der Antrag ist unzulässig, 
soweit ein offensichtlicher Missbrauch des Antrags- oder Beschwerderechts gemäß § 180 
Absatz 2 vorliegt.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Polizeipräsidium Niederbayern

8. Organisations
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8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Polizeipräsidium Niederbayern
Numéro d’enregistrement: 3603
Adresse postale: Wittelsbacherhöhe 9/11
Ville: Straubing
Code postal: 94315
Subdivision pays (NUTS): Straubing, Kreisfreie Stadt (DE223)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: pp-nb.pv4.zentraleinkauf@polizei.bayern.de
Téléphone: +49 9421868-1673
Adresse internet: https://www.deutsche-evergabe.de
Profil de l’acheteur: https://www.deutsche-evergabe.de
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Regierung von Oberbayern
Numéro d’enregistrement: 4203dc19-36ed-4713-9b3f-d9b9b09b99b8
Adresse postale: Vergabekammer Südbayern
Ville: München
Code postal: 80534
Subdivision pays (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
Téléphone: +49 89-2176-2411
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Numéro d’enregistrement: 0204:994-DOEVD-83
Ville: Bonn
Code postal: 53119
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Téléphone: +49228996100
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

10. Changement

Version de l’avis antérieur à modifier
: 
f43e3d31-a0d2-4d30-ab94-5e242136e3c9-01
Principale raison du changement
: 

mailto:pp-nb.pv4.zentraleinkauf@polizei.bayern.de
https://www.deutsche-evergabe.de
https://www.deutsche-evergabe.de
mailto:vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Mise à jour d’informations
Description
: 
terminliche Gründe

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 3d561666-27f7-4af4-aafb-fb07ac64344b  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 10/09/2026 13:17:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure 
d'été de l'Europe centrale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: allemand
Numéro de publication de l’avis: 628615-2026
Numéro de publication au JO S: 176/2026
Date de publication: 11/09/2026
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